NEW LATIN
COMPOSITION, BASED
MAINLY UPON
CZASAR AND CICERO



Published @ 2017 Trieste Publishing Pty Ltd

ISBN 9780649238187

New Latin composition, based mainly upon Ceesar and Cicero by Moses Grant Daniell

Except for use in any review, the reproduction or utilisation of this work in whole or in part in
any form by any electronic, mechanical or other means, now known or hereafter invented,
including xerography, photocopying and recording, or in any information storage or retrieval
system, is forbidden without the permission of the publisher, Trieste Publishing Pty Ltd, PO Box
1576 Collingwood, Victoria 3066 Australia.

All rights reserved.

Edited by Trieste Publishing Pty Ltd.
Cover @ 2017

This book is sold subject to the condition that it shall not, by way of trade or otherwise, be lent,
re-sold, hired out, or otherwise circulated without the publisher's prior consent in any form or
binding or cover other than that in which it is published and without a similar condition
including this condition being imposed on the subsequent purchaser.

www.triestepublishing.com



MOSES GRANT DANIELL

NEW LATIN
COMPOSITION, BASED
MAINLY UPON
CZASAR AND CICERO

ﬁTrieste






The Stubents’ Zevies of Latin Classics

NEW

LATIN COMPOSITION

BASED MAINLY UPON CAESAR AND CICERO

EY

MOSES GRANT DANIELL

ov moAN' aida woAd

BENJ. H. SANBORN & CO.
BOSTON, U.8.A.



Copvnmarn, 1887,
Br MO2ER GLRANT DANIKLL

Worloead Hress
J. & Cwling & Ca. — Herwick & Smith
Hormood Mass. US4



PREFACE.

Tra1s hook i = revision of {he aulthor's ® Bxercises in Latin
Prose Composition,” with eertain important additions which
have heen surgested by his own exporiens: amd thal of many
of hix fellew teachers.  The former work was prepared “in the
belief that Latin compesition oan besk be tasghl dirsclly o
comrieelion with Whe reading of the Latin authors.,  1is purposs
is to furnish pupils with sufficient material for orl and wrille
practice in Lalin composilion while veading Ursar aod Cleero.
Its method contemplates the study and reeitution of the oral
exercises as a park of el day's lessown, eibler o the advanee or
Lhe daily review (preferably the latter), and of the wrillen exar-
ciges at stated periods eoresponding to the progress of the clpss
in the Latin text, — the important thing heing to hoave hoth oral
and written work dows while Uie passages oo which t-hl:_‘.-' aATE
based are fresh in the mind.  The text thus furnishes Lhe
vooabulary, the models for all the idioms, the prioeiples of
synbax, wnd the order and arrangement of words."

Hia own later exparience, the vendicl of o moltitnde of his
Pollow tuachers, the attitnde of the universities pnd eolliges of
highest rank, the reports of the varipus Lutin conferences, as
well as the recent flattering imitations of his text-book, afford
a very convineing endorsement of this purpose aund method.
It ia confidently expected, however, that the changes and wd-
ditiona that have besn made in this révision will render the
work still more effective.
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iv PREFACH.

Orar Exerciges, — The sentences for oral translation hove
been materially simplified, and special attention has been paid
to idioms and phrases that oceur in Uhe text. These exercises,
based on the text of the Latin authors, are so simple and a0
well graded as to draw lightly upon the pupil’s time, while they
afford a large amount of practiee in composition, and insure a
thorough acquaintancs with the Latie text, its voeabulary,
constructions, and idioms, and, more than that, furnish the
best of training in forma. I s belisved that the teacher who
insists upon the rapid oral translation of these axercises m
comnestion with Lhe daily review will Goed that his popils will
goon acquire a happy facility in translation and a ready aequaint-
anca with forms.

An important change will be found also in the arrangement
of thise oral exercises, designod fo aid in & tlmmugh and defi-
nite sequaintones with the principles of syntax.  In sach
wxercis emphuabic ablsnbtion hss béen piven to one or two
selected rules of syntax, instances of which ooeur in the lext
wpon which it is based. In nearly cvery oase these rles
are applied in the exercise in three or more seatences, and other
applicalions appear in sucecedinp exoreises, The references to
the Graromatical Tndex will lead the pupil to the rulas and
further lustrations of bhem in bis Gramemar, L s sleonply
recommended that the pupil commit to memory at Teast one
illustration of every rale lesrned, fo make sl more elfective
this thorough special drill. Experiance shows that after alittle
practice these oral oxereises require very little time in prepara-
Lion anmd bub litkls of the recilation pericd, and they render
unnecessaly many guestions on form and syntax. The five or
ben minutes of essh recitation, ilwrefore, spent in this ol
work are in no sense lost. Tt must not he forgotten that this
kind of practice, even if it did not look forward to Latin com-
position a8 an end, I8 very useful, not o say necessary, iu
bringing the pupil to a better understanding of his Latin
text. 'Lhe tescher will notice thal the exercises are so praded
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that he may begin with either the first or second book of
Crsar.

Writtey Exencrses. — But little change has been made in
bhe exercises for written translation beyond lessening somewhat
the amonnt, and arranging the notes ou the same page with the
pxercizes. They afford pragtice in writing commected disconrse,
and should be wsed weekly or at other stuled periods.  The
teacher who follows the oral exercises day by day will find the
writlon exercises in ne way beyond the powers of his class.
They will be fonnd to be a rather careful rdsumd of the Latin
anthor amd semelliing of a vaview of the waelk's oml worl.

Grammarigan eview. — This s designed to farnish a
bhowouply systermatie, inal deill upor the rules of synlax, and
iz added at the nrgent request of many practical teachers.
Tl senbences asnl g e acthor’s Cransluliond of Latin sen-
tenees taken, with a very few exceptions, from varions classi-
cal sowrees. 1D s belioved thal Chess pxercises will serve Lo
erystallize the pupil's knowledge of syntax after his extensive
practies in writing [rom Latin masdals, Thaey may well  be

used while classes are reading Vergil and Ovid.

Contrie Bxamivarios PAovenrs, — Thesa are specimens of
the recont entrance examination papers of several of the lead-
ing collepes and universitiss,  They are to ba oeed at the
dizeretion of the teacher for sight work, or simply as tests of
the pupil's atbsinment; and therefors are unsccompanied by
nobes or vecabulary.

Tanre oy Svwowvars, — This hey been added in the belicf
that such atudy as i3 here provided will be of great valne to the
student in strengthening his vocabulary by ealling his attention
tio the distingtive meanings of many B0 FIROE words, and
thereby leading him tooa better appreciation of whatever Latin
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he may read. This table deals only with werds that are used
in the exercises and iz adapted as far as possible to the needs
of preparatory students.

GrAMMATICAL INDEX. — Attention is called to the arrange-
ment of thiz index. Here is a fairly complete alphabetical list
of the principal rales of syntax, with references to four promi-
nent grammars.  The numbeérs al the lell margin enable the
pupil to find eazily the references from the ewercizes. Ilere
also will be found back referonces Lo Lhe exercises where the
several rules are zpecially treated.

Some teachers, lor lack of time, may be obliped to omit a
purtion. of the exercises. This can be done bast, without
affecting the charselor of the traiodng, by conliving the work fo
Farts T, and IT., or by nsing only alternate or selected sentences
i eseh of e hree parls,  The amount of practice which the
whole book offers 13 mevely what the beat interests of the pupil
demand, and B nok mors than seme colloges expect for entrance.
An attempt has been made fo prepare move than fhe usnal
amount ol malerial for composition, bul so casy and 30 well
graded that it will not take more of the pupil’s time and energy
than obher books ol muoch wore limibad range.

To Frof E. M. I'ease; editor-in-chief of The Students’ Series,
1 zm indebted for mueh wise counsel and valuable aid, which
he has given from tune to time during the whole progress of
the revision.

M. G, DANTELL.
FEBRUAERT, 18497.
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